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An siimmtliche Gemeindevorstehungen.
Z. «450.

Freigegebener Verkehr mit Reben.
Zufolge Statthalterei-Kundmachung vom 17. Fe­

bruar 1898 (L.-G.- mtb V.-Bl. Nr. 13) mitrbe 
innerhalb des uachstehenb bezeichneten Gebietes ber 
Verkehr mit Reben und anderen Reblausträgern frei­
gegeben. Dieses Gebiet umfasst:

1. Die ganze» Gerichtsbezirke Drachenbnrg, 
Lichtenwald, Rann, St. Marcin bei Erlachstein, 
Frieda», Pettau, Rohitsch;

2. vom Gerichtsberirkc Luttenberg die Gemeine 
beri: Altstras;, Gvdvmerzen, Kleinsonntag, Kummers- 
berg, Alalleggendorf, Mnratzen, Pressila, Radislaszen 
und Steinberg;

3. vom Gerichtsbezirke Windisch-Feistritz die 
Gemeinden: St. Anna, Döschno, HöÜdorf, Hoschnitz, 
Jellovetz-Maxau, Kerschbach, Laporje, Modrasche, 
Obernau, Petschke, Pirkdorf, Pretresch, Stattenberg, 
Stopno und Verholte;

4. vom Gerichtsbezirke St. Leonhard die Ge­
meinden: Ober- und Unter-Bnrgstall, Hlg. Dreifaltig­
keit, St. Georgen in Windisch-Bnheln, Götsch, Hanau,

■ Heudorf, Iablanach, St. Leonhard, Partin, Ragosnitz, 
Ober-Rothschützen, Samarko, Schiknrzen, Schillern, 
Selzaberg, Tschaga, Tschermlenscheg, Ober- und Unter- 
Welitschen, Wintcrsbach, Wisch, Wranga und Wurz;

5. vom Gerichtsbezirke Marburg, l. D.-U., die 
Gemeinden: Dobreng, Gams, Gradischka, Grnschau, 
St. Jakob, Jaring, Jelovec, Johannesberg, Kanischa, 
Kartschovin, Hlg.-Kreuz, Ober-St. Kunigund, Leiters­
berg, St. Margarethen a. d. Pößnitz, St. Martin 
bei Wurmberg, St. Peter, Pöllitschdorf, Pößnitzhofen, 
Ranzenberg, Roßbach, Slemen, Ober- und Unter- 
Täubling, Tragntsch, Tresternitz, Wachsenberg, Walz, 
Wolfsthal, Zellnitz a. d. Dran, Ziglenzen und Zirknitz;

9. vom GerichtÄbezirke Marbnrg, r. D.-U., die 
Gemeinden: Franheim, Lendorf, St. Nikolai, Nnß- 
dorf, Pobersch, Rogeis, Schleinitz, Skoggen und 
Zwettendorf;

7. die ganze Stadtgemcinde Marburg; die ganze 
Stadtgemeinde Pettau.

Diese'Gemeinden bilden demnach nunmehr ein 
einziges zusammenhängendes Gebiet und ist für die

Vsem občinskim predstojništvom.
' Štev. «450.

Dopušča se zopet kupčija s trtami.
Vsled razglasa c. kr. namestništva z dne 

17. ’febr. 1898. 1. (dež. zak. štev. 13). dopušča 
se v okrožji naslednjega ozemlja zopet kupčija 
s trtam i in drugim i rečmi, ktere raznašajo trtno  
uš. To ozemlje obsega :

1. cele sodne okraje : Kozje, Sevnica, Bre­
žice, Šmarje pri Jelšanih, Ormož, Ptuj, Rogatec ;

2. v sodnem okraju Ljutomer občine : Stara 
cesta, Godomarci, Mala nedelja, Slamnjak, Bra- 
noslavci (Pernožavce) Moravci, Presika, Radis- 
lavci in Kamenščak ;

3. v sodnem okraju Slov. Bistrica občine: 
Sv. Ana, Dežno, Pekel, Hošnica, Jelovci-Makole, ' 
Črešnovce, Laporje, Modraže, Verhloga, Pečke, 
Brezje, Pretrež, Stattenberg, Stopno in  Verhole ;

4. v sodnem okraju Sv. Lenart občine : 
G orn ji in Spodnji Borčič, Sv. Trojica, Sv. Ju rij 
v sl. g., Gočova, Veranje, Senarka, Jablance, 
Sv. Lenart, Parti nje, Ragoznica, Gornja Ročica, 
Samarko, Žikarce, Šetarova, Selce, Gaga, Čerm- 
lenšek, Gornja in Spodnja Volčina, Zimica, Biš, 
Brengova in Korena ;

5. v sodnem okraju Maribor I. Dr. obr. ob­
čine: Dobrenja, Kamnica, Gradiška, Grušova, Sv. 
Jakob, Jarenina, Jelovec, Janževska gora. Ka­
ri iža, Karčovina, Sv. K riž, Gornja sv. Kungota, 
Leitersberg, Sv. Marjeta na Pesnici, Sv-. M artin  
pri Vurbergu, Sv. Peter, Polička ves, Pesnički 
dvor, Naranci, Rošpoh, Slemen, G ornji in Spodnji 
Duplek, Traguč, Vesternica, Vosek, Boč, Vukov­
ski dol, Selnica na Dravi, Ciglence in C irkniea;

6. v sodnem okruju Maribor d. Dr. obr. ob­
čine : Fram, Dogoše, Sv. M iklavž, Orešje, Pobrež, 
Rogoza, Slivnica, Skoke in Serkovec ;

7. celo mestno občino Maribor, celo mestno 
občino Ptuj.

Le-te občine napravljajo tora j eno samo 
skupno (zvezano) ozemlje, ter ni potrebno za



—  2 —

Ausfuhr von Reben, Pflanzen, Pflanzentheilen und 
anderen Gegenständen, die als Träger der Reblaus 
bekannt sind, ans einer der obgenannten Ortsgemeinden 
in eine andere dieser- Ortsgemeinden künftighin eine ! 
besondere Bewilligung nicht erforderlich.

Vorstehende Kundmachung ist seitens der Ge­
meindevorstehungen ans das allgemeinste zu verlaut­
baren.

P e t t a u , am 7. März 1898.

3- 5305.

An alle Herren Gemeindevorsteher.
Zur Vermeidung der Folgen unwahrer Angaben 

oder deren Bestätigung zum Zwecke der Erlangung 
des Armenrechtes in gerichtlichen Angelegenheiten wird 
auf den § 69 des Gesetzes vom 1. August 1895, 
R.-G.-Bl. Nr. 113, aufmerksam gemacht, wornach 
jedermann, der in dem betreffenden Fragebogen un­
richtige Angaben macht oder Unrichtiges als wahr be­
stätigt, für die Kosten der Advocatenvertretung und 
für allen sonstigen verursachten Schaden haftet.

P e t t a u , am 4. Mürz 1898.

3. -«>89.

Alt sämmtliche Gemeindevorstehungen 
und Jmpsärzte.

Vorbereitungen für die diesjährige Haupt- und Wieder­
impfung.

Die H. k. k. Statthalterei in Graz hat mit dem 
Erlass vom 13. Februar l. I . ,  Z. 4585, mit Rück­
sicht auf die Verbreitung der Blattern im östlichen 
Galizien und in der Bukowina angeordnet, zur S i­
cherung eines guten, der Gefahr einer Blatternein- 
schleppnng vorbeugenden Jmpfzustandes der Bevölkerung, 
die Vorarbeiten für die diesjährige, thunlichst bald 
lind in möglichster Ausdehnung vorzunehmende Haupt- 
und Wiederimpfung zu beschleunigen.

Es ergeht daher an sämmtliche Gemeindevor- 
stehUngen die Einladung, sofort mit Ende März l. I .  
bei den hochwürdigen Pfarrämtern die Ausweise über 
die Impflinge einzuholen und den Jmpfärzten aus­
zufolgen und werden die Herren Jmpfärzte weiters 

ringelnden, sofort mit der öffentlichen Impfung zu 
beginnen, beziehungsweise nach Zusammenstellung der 
Jmpfjournale den benöthigten Impfstoff H. a. anzu­
sprechen, wobei bemerkt wird, dass für die Effectuierung 
der Zusendung der Impfstoffe mindestens ein vierzehn- 
tügiger Termin offen bleiben muss.

' Ferner werden die Gemeindevorstehungen an­
gewiesen, fremde Ankömmlinge aus blatternverseuchten 
Gegenden, namentlich aus Galizien und der Bukowina, 
auf ihren Gesundheitszustand angemessen zu über­
wachen.

P c 11 a 11, am 28. Februar 1898.

uvoz tr t ,  rastlin , rastlinskih delov in drugih reči, 
k i zanašajo trtn o  uš, posebnega dovoljenja, ako 
86 uvažajo iz ene naštetih občin v drugo tega 
ozemlja.

Občinska predstojništva naj le-to naznanilo 
občno razglasijo.

P t u j ,  7. dne marca 1898.

Štev. 5805.

Vsein gospodom občinskim predstojnikom.
Da se ogne nasledkom neresničnih napovedi 

ali potrd il is tih  v svrho dosege pravice revnih v 
sodnih stvareh, opozarja se na § 69. postave z 
dne 1. avg. 1895. L, drž. zak. št. 113, k te ri 
določuje, da je  vsakdo, k i v vprašalni poli neres­
nico *>apové ali isto ko t resnično potrdi, odgo­
voren za stroške odvetniškega zastopanja ter za 
vsako drugo provzročeno škodo.

P t u j ,  4. dne marca 1898.

Štev. 4689.

Vsem občinskim predstojništvom in 
zdravnikom cepilcem.

Pripraviti se je treba za letošnje glavno in po­
navljalno cepljenje.

Z ozirom na razširjajočo se kužno bolezen 
koz (osepnic) v vzhod n ji G alic iji in v Bukovin i, 
te r da se ne zatrosi ta bolezen tud i v naše 
kraje, kar najbolje zabranjuje, ako ima 'ljudstvo 
dobro stavljene (cepljene) koze, odredilo je  vis. 
c. kr. namestništvo v Gradcu z odlokom z dne 
13. febr. t. L, štev. 4585, da se imajo pospešiti 
priprave za letošnje glavno in ponavljalno cep­
ljenje, ktero se mora kar najhitreje mogoče in 
v naj večjem obsegu vršiti.

Vsa obč. predstojništva vabijo se tdra j, da 
si koncern marca t. 1. takoj izposlujejo od ve­
leč. župnijskih uradov izkaze o cepljencih, ter 
iste izročč zstravnikom-cepilcem. Gospodje zdrav- 
n iki-cepilc i pa se vabijo, da takoj prično z jav­
nim  cepljenjem, oziroma da naročijo po sestavi 
cepiln ih zapisnikov pri tukajšnem uradu potrebno 
cepivo. Dostavlja se, da se potrebuje v izvršitev 
dopošiljatve cepiva najmanje 14 dnevni rok.

Nadalje se občinskim predstojništvom uka­
zuje, da imajo one ptujce, k i dohajajo iz krajev 
okuženih po osepnicah, posebno iz Galicije in 
Bukovine, glede njihovega zdravstvenega stanja 
primerno nadzorovati.

P t u j ,  28. dne februarija 1898.*



Z '5011 Kundmachung.
Auf Grund amtlicher Nachrichte», laut welcher 

die Schweinepest im Gebiete der königl. ungar. Frei­
stadt Sopron (Oedenburg) neuerlich ausgebrochen ist, 
hat die k. k. Statthalterei in Graz infolge Erlasses 
des hohen k. k. Ministeriums des Innern die Einfuhr 
von Schweinen aus Oedenburg nach Steiermark 
gänzlich zu verbieten gefunden.

Dieses Verbot tritt mit 25. Februar l. I .  in 
Wirksamkeit.

P e t t a i t , am 25. Februar 1898.
g. 6780.

Die Schweinepest wurde in der Gemeinde Gra- 
dischk, Bezirk Marburg, constatirt.

P et t au,  am 11. März 1898.
Z. 5101.

An die Gewerbegenossenschaften.
Das k. k. Handelsministerium hat ein Muster­

statut für Verbände von Gewerbegenossenschaften ver­
fasst, welches als Vorbild für die Verfassung con- 
creter Statuten von Genossenschaftsverbänden zu dienen 
haben wird, und welches zum Preise von 10 Kreuzern 
per Exemplar vom Verlage der Hof- und Staats­
druckerei in Wien direct, oder durch die k. k. Bezirks-' 
Hauptmannschaft bezogen werden kann.

P e t t a u ,  am 26. Februar 1898.

Gewerbebewegung.
In  der Zeit vom 1. Jänner bis 1. März 1898 

wurden in das Gewerberegister der k. k. Bezirkshaupt- 
mannschaft folgende Gewerbebetriebe ausgenommen : 

a) Concessionierte Gewerbe:
Gastgewerbe des Josef Saveh in Kartschowina,

„ „ Georg Plepelec in Polstrau,
„ der Alaria Cafuta in Lichtenegg,
„ „ Therese Veselič in Türkenberg;

Hufbeschlaggewerbe des Alois Mar in Podgorzen;
b) freie Gewerbe: 

Gemischtwarenhandel des Franz Florjanitsch in Polanzen,

„ „ Johann Skerlec in St. Rochus,

„ „ Leopold Petovar inMichalofzen,

„ „ Blas Cu8 in Klapendorf,

„ „ Peter Meschko in Gr.-Sonntag,

„ „ Alois Toplak in Polanzen,

„ der Alaria Zolgar in Scstersche,

„ „ Therese Veselič in Türkenberg,

„ „ Katharina Rücker in Kostreinitz,

„ des Mathias Slana in Alihalofzen;

stev 5011 Razglas.
Kakov naznanjajo uradna poročila, prikazala 

se je v okrožji kra lj, svobodnega mesta Sopronj 
(Oedenburg) na Ogerskem v novič svinjska kuga.

Vis. c. kr. namestništvo v Gradcu prepove­
duje zategadelj vsled ukaza vis. c. kr. m ini- 
sterstva notranjih  zadev popolnoma uvoz prešičev 
(svinj) iz Šopronja na Štajersko.

Ta prepoved veljavna je od 25. dne febr. 
t. 1. počenši.

P t u j ,  25. dne februarija 1898.
Štev. 6780.

Svinjska kuga razgraja v občini gradiški v 
okraju Mariboru.

P t u j ,  11. dne marca 1898.

Štev. 5101.
Obrtnim zadrugam.

C. kr. trgovinsko m inisterstvo sestavilo je 
vzorno ustanovilo za zveze obrtnih zadrug, ktero 
naj bi služilo ko t vzor sestavi enakih pravil p ri 
osnovanji obrtno-zadružnih zvez.

Dobiva se potom c. kr. okr. glavarstva po 
10 kr. izvod v založbi dvorne in državne tis ­
karn ice na Dunaju.

P t u j ,  26. dne tebruarija 1898.

Premembe pri ohrtih.
Od 1. dne januarija  do 1. dne marca 1898.

1. vpisali so se v obrtno matico c. kr. okr. 
glavarstva naslednji obrti:

a. Dopuščeni obrti: 
gostilničarski obrt Jožefa Savetza v Karčovini,

„ „ Jurija  Plepeleca v Središči,
„ „ Marije Cafute v Podlehniku,
„ „ T. Veselič na Turškem vrhu,

kovaški obrt A lojzija Mara v Podgorcih;
b. svobodni obrti : 

trgovina z mešanim blagom Franc Florjaniča v
Polanjcih,

„ „ „ „ Janeza Skerleca pri
Sv. Roku,

„ „ „ „ Leopold Petovarja v
Mihalovcih,

„ „ „ „ Blaža Čuša v Hla-
pojncih,

„ „ „ „ Petra Meško-ta p ri
Vel. nedelji,

„ „ „ „ A lo jz ija  Toplaka v
Polanjcih,
Marije Žolgar v Se- 
steržih,

„ „ ' „ „ Terezije Veselič na
Turškem vrhu,

„ „ „ „ Katarine Rücker v
Kostrivnici,

„ „ „ „ M atije Slana v M i­
halovcih ;



Handel mit gebrannten geistigen Getränken in ver­
siegelten Flaschen des Valentin Novak in Ter- 
govitsch;

Landesproductenhandel des Mathäus Stojnšek in 
Čermožiše,

Landesproductenhandel des Josef Ciserl in Mesgovetz;

Viehhandel des Josef Krobat in Brestovetz,
„ „ Johann Nanec in Samuschen;

Eier- und Geflügelhandel der Maria Mlaker in Skorba;

Schweinehandel des Johann Wrabiö in Amtmannsdorf; 
Brantweinerzeugung des Franz Ogrizek in Tersische; 
Schleifsteinerzeugung und Handel des Georg Plavöak 

in Dobovec;
Borstenviehhandel des Mathias Masten in Frankofzen;

c) handwerksmäßige Gewerbe:
Bäckerei des Jakob Zadravec in Polstrau;
Wagnerei des Johann Supaniä in Allerheiligen,

„ „ Franz Kramberger in Winterdorf;
Schneiderei des Johann Požar in Gorzaberg,

„ „ Anton Krivec in Kočiče.
» Pe t t a u ,  am 1. März 1898.

Z. 6233.

Erledigte Stiftungsplätze.
Aus der Graf Codroipo-Stiftung sind vier Plätze 

à 42 fl. mit einmaliger Betheilung erledigt.
Auf diese Stiftung haben Anspruch arme, heiratsfähige 

Soldatenmädchen, deren Väter einem der in den ehe­
maligen innerösterreichischen Ländern gelegenen Regi­
menter angehörcn oder angehört haben, sowie Mädchen 
von Invaliden des Militär-Jnvalidenhauses in Wien, 
welche ans einer während der aetiven Dienstleistung 
des Vaters nach I. Art geschlossenen Ehe stammen.

Die Gesuche sind bis 31. März 1898 an das 
Vorgesetzte Regiments-Commando oder mt die zuständige 
Evidenz-Behörde zu richten und mit Taufschein, Armuts­
und Sittenzeugnis zu belegen.

P e t t a n , am 4. März 1898.

Personalia.
Der hochw. Herr Jakob Marinič, Pfarrer in 

Soboth, wurde zum Pfarrer in Monsberg ernannt.
l^.-Z. IV. 975/97

i/m:
Edict.

Das k. k. Bezirksgericht Pettau gibt hicmit bekannt, 
dass mit Beschluss des k. k. Kreisgerichtes Marburg vom 
11. Jänner 1898, G Z. 'jir'[j - 8-- über Stefan Sima, Be>
sitzerssohu aus Pleiuskv, wegen Blödsinnes die Caratel ver­
hängt, und dass dessen Bruder Urban Sima, Sattler am 
Rann, als Curator desselben bestellt wurde.

K. k. Bezirksgericht Pettan, Abth. Hl., am 18.Jänner 1898.

Sämmtlichc vorgeschriebene» I>nicfforten für
Schulen und Gemeindeämter

/doppelsprachig) vorräthig in der Buch- und Papierhandlung, Buch- 
druckerci NS. Vlanlir, Vrltau.

trgovina z žganjem v zapečatenih steklenicah 
Valentina Novaka v Tergoviči ;

trgovina z deželnimi pride lk i Matevža Stojnšeka
v Cermožiših,

„ „ „ „ Jožefa Ciserla v
Mezgovcih ;

trgovina z živino Jožefa Krobata v Brestovci,
„ „• „ Janeza Naneca v Samožanih ;

trgovina s kokošmi in ja jc i M arije M laker v 
Skorbi ; ,

trgovina s prešiči Janeza Vrabiča v Apačih ; 
žganjarnica Franca Ogrizeka v Teržišah ; 
izdelovanje brusnih kamenov in trgovina ž n jim i 

Jurija  Plavčaka v Dobovcih; 
trgovina s prešiči M atije Mast,ena v Frankovci h •

c. rokodelski obrti :
pekarski obrt Jakoba Zadraveca v Središči ; 
kolarski obrt Janeza Supaniča v Svetinjah,

„ ,, Franca Krambergerja v V interovcih;
kro jaški obrt Janeza Požarja v Grorcah,

,, ,, Antona Kriveča v Ko.čičah,

P t u j ,  1. dne marca 1898.

Štev. 6233.

Razpisane ustanove.
Razpisane so v jedenkratno podelitev 4 usta- '  

novna mesta à 42 gold, grofa Codroipa ustanov.
Do le-teh ustanov imajo pravico revne, za že­

nitev dorasle vojaške hčere, k te rih  očetje pripa­
dajo ali so pripadali polkom nekdanjih notranje­
avstrijsk ih  dežel, potem hčere onemoglih vojakov 
(invalidov) dunajske invalidnice, k i so bile rojene 
v zakonu sklenjenem po L nač. za časa aktivne 
službe očetove.

Prošnje v ložiti je  predstojnemu polkovnemu 
poveljništvu ali pristojnemu razvidnostnemu ob- 
lastvu do 31. marca t. L, te r istim  p rilož iti 
k rs tn i in  ubožni lis t in spričevalo nravnosti.

P t u j ,  4. dne marca 1898.

Osebni stvari.

Veleč, gospod Jakob Marinič, župnik v So­
boti, imenovan je  župnikom v Majšpergu.

G..Z. IV. 832/97 
9/III.

Edict.
Das k. k. Bezirksgericht Pehan gibt hiermit bekannt, 

dass mit Beschluss des k. k. Kreisgerichtes Marburg vom
11. Jänner 1898, -8- SJir\ 111 *’ i,H über M aria Stopfer von
Maria-Neustift Nr. 4, ob Wahnsinnes die Cnratel verhängt, 
und dass Josef Stopfer, Inwohner in Slape, als Curator 
derselben bestellt wurde.

K. k. Bezirksgericht Petta», Abth. III, am 16. Jänner 1898.

Vse predpisane tiskovine za
š o l e  i n  o b č i n s k e  u r a d e

(dvojezične) dobivajo se v trgovini s knjigami in papirjem W . 
Blanke-ja tiskarne v Ptuji.

Hcrausgegcben von der k. k. Bezirkshauptniaiinschaft Pettau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo.
Druck von W. Blanke in Pettau.


